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안녕하십니까? 한국지방행정연구원 원장권한대행 주재복입니다.

오늘, 한국지방행정연구원과 일본자치체국제화협회가 「지역 경쟁력 강화 및 지역 활성화」를 주제로 

제15회 한ㆍ일 공동세미나를 개최하게 되어 매우 기쁘게 생각합니다.

한일 공동세미나는 지난 2010년 제1회를 시작으로 한 해도 빠짐없이 개최되면서 양국 지방자치단체의 

발전을 위한 공동 연구와 협력의 중요한 기틀로 자리 잡았습니다. 특히, 올해로써 15회를 맞이하는 것은 

양국 관계 발전의 한 획을 그은 의미 있는 계기라고 생각합니다.

이에 물심양면으로 지원해주신 야스다 미츠루 일본자치체국제화협회 이사장님께 감사드리며, 바쁘신 

일정 중에도 세미나를 축하해주시기 위해 참석하신 임철언 행정안전부 균형발전지원국장님과 미즈시마 

코이치 주대한민국 일본국 특명전권대사님, 세미나 기조강연을 해주실 윤병태 나주시장님과 히로타 

카즈야스 구라요시 시장님, 그리고 세미나 공동개최에 애써주신 고이케 기요시 일본자치체국제화협회 

이사님께도 감사를 드립니다. 

아울러 오늘 세미나의 좌장을 맡아주시는 유민봉 대한민국시도지사협의회 사무총장님을 비롯해, 

주제발표를 해주시는 와타나베 후토시 돗토리단기대학 교수님과 박진경 한국지방행정연구원 박사님, 

토론자로 참여하시는 이치카와 슈 미야기현 서울사무소장님과 김혜정 행정안전부 지역청년정책과 

사무관님, 그리고 하동현 전북대학교 행정학과 교수님께도 감사드립니다.

오늘날 지역 간 경쟁은 국가 발전의 중요한 요소로 자리 잡고 있습니다. 각 지역이 고유의 자원과 역량을 

최대한 활용하여 경쟁력을 강화하고, 이를 통해 지역사회가 활성화되는 것은 국가 전체의 균형 있는 

발전을 위해 필수적입니다. 이러한 시대적 요구 속에서 한ㆍ일 양국이 협력하여 지혜를 모으고, 경험을 

나누며, 함께 발전할 수 있는 기회를 얻게 되어 매우 뜻깊게 생각합니다.

한국과 일본은 비슷한 문화적 배경과 경제발전 과정을 거쳐왔고, 오늘날 여러 다른 방식으로 지역 

발전과 경쟁력 강화를 도모하고 있습니다. 양국의 공통 과제는 인구감소와 지방 소멸 위기입니다. 한국은 

저출산과 고령화로 인해 많은 지역이 인구감소 문제를 겪고 있으며, 이는 지역 경제의 활력을 저해하고 

있습니다. 이에 따라 지방정부는 인구 유입을 위한 다양한 정책을 시행하고 있지만, 그 효과는 아직 

미미합니다.
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일본 역시 비슷한 문제를 해결하기 위해 다양한 전략을 모색하고 있습니다. 특히 지역 특산품 개발 및 

관광 산업 육성을 통해 지역 경제를 활성화하려는 노력이 두드러집니다. 또한, 지방 분권화를 통해 지역 

자치단체의 자율성을 강화하고, 이를 통해 지역 특성에 맞는 발전 전략을 추진하고 있습니다.

양국의 이러한 현안에 대한 지역경쟁력 강화를 위해서는 보다 혁신적이고 지속 가능한 해결책이 

필요함을 시사합니다. 이번 세미나는 이러한 문제들에 대한 해결책을 모색하고 양국의 우수사례를 

공유하는 의미 있는 담론의 장이 될 것입니다. 특히, 지역 경제 활성화를 위한 창의적이고 실질적인 

방안들을 논의하고, 이를 통해 양국의 지방행정이 한 단계 더 발전하는 계기가 되기를 기대합니다.

끝으로, 오늘 세미나가 성공적으로 진행되어 양국의 지역 발전과 상호 이해 증진에 크게 이바지할 수 

있기를 바라며, 다시 한번 참석해 주신 모든 분께 감사의 말씀을 드립니다.

감사합니다.

2024. 7. 30.

한국지방행정연구원 원장권한대행 

주 재 복 
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皆さん、こんにちは。韓国地方行政研究院の院長権限代行を務めているチュ・ジェボクです。

本日、韓国地方行政研究院と日本自治体国際化協会が「地域競争力の強化及び地域活性化」をテ

ーマに、第15回日韓共同セミナーを開催することになったことを大変嬉しく思っています。

日韓共同セミナーは、2010年の第1回セミナーを皮切りに、毎年開催されており、両国の地方自

治体の発展に向けた共同研究と協力の重要な基盤として定着してきました。特に、今年で15回目を

迎えるということは、両国の関係の発展に一線を画す意義深い機会だと思われます。

これまで、多大なるご支援を賜りました日本自治体国際化協会の安田充理事長に感謝するとと

もに、お忙しい中、セミナーの開催を祝うために参加いただいたイム・チョルオン韓国行政安全部

均衡発展支援局長と水嶋光一駐大韓民国日本国特命全権大使、そして基調講演を賜りますユン・

ビョンテ羅州市長と広田一恭倉吉市長、またセミナーの共同開催にご尽力いただいた小池潔日本

自治体国際化協会理事にも感謝申し上げます。

あわせて、本日のセミナーの座長を務めていただく大韓民国市道知事協議会のユ・ミンボン事

務総長をはじめ、主題発表をいただく渡邊太鳥取短期大学教授と韓国地方行政研究院のパク・ジ

ンギョン博士、討論者として参加される市川修宮城県ソウル事務所長とキム・ヘジョン韓国行政

安全部地域青年政策課事務官、そしてハ・ドンヒョン全北大学校行政学科教授にも感謝申し上げ

ます。

昨今、地域間の競争は、国家発展の重要な要素として位置づけられています。各地域が固有の資

源と能力を最大限に活用して競争力を強化し、地域社会が活性化することは、国家全体のバランス

のとれた発展に不可欠です。このような時代の要請の中、日韓が協力し、知恵を集め、経験を共有し

、共に発展する機会を得たことを大変意義深く思っています。

韓国と日本は似たような文化的背景と経済発展の過程を経て、今日、様々な異なる方法で地域の

発展と競争力の強化を図っています。両国の共通課題は、人口減少と地方消滅の危機です。韓国は

少子高齢化により、多くの地域が人口減少問題を抱えており、地域経済の活力を阻害しています。

それに伴い、地方政府は人口流入に向けた様々な政策を実施していますが、その効果は、未だ微々

たるものです。
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日本も同様の問題を解決するために様々な戦略を模索しています。特に、地域特産品の開発や観

光産業の育成を通じて地域経済を活性化させようとする努力が顕著に行われています。また、地方

分権化を通じて地方自治体の自律性を強化し、地域特性に合った発展戦略を推進しています。

両国のこのような課題を受け、地域競争力の強化のためには、より革新的で持続可能な解決策が

必要であることを示唆しています。今回のセミナーは、このような問題に対する解決策を模索し、

両国の優秀事例を共有する有意義な談論の場となるでしょう。特に、地域経済の活性化に向けた創

造的で実質的な方策について議論し、両国の地方行政が一段と発展するきっかけになることを期

待しています。

最後に、本日のセミナーが成功裏に開催され、両国の地域発展と相互理解の増進に大きく貢献す

ることを祈り、ご参加いただいた皆様に改めて感謝申し上げます。

ありがとうございました。

2024. 7. 30

韓国地方行政研究院 院長権限代行

朱 宰 福
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오늘 공사다망하신 가운데서도 ‘2024년 한·일 공동세미나’에 참석해 주셔서 감사합니다. 

진심으로 환영합니다!

공무로 바쁘신 와중에도 기조 강연을 맡아주시는 윤병태 전라남도 나주시장님, 히로타 카즈야스 

구라요시시장님, 좌장을 맡아주시는 유민봉 대한민국시도지사협의회 사무총장님, 그리고 주제발표와 

종합토론에 나와주시는 관계자 여러분께 깊은 감사 인사를 드립니다.

아울러, 축사를 맡아주시는 임철언 행정안전부 균형발전지원국장님, 미즈시마 코이치 주대한민국 

일본국 특명전권대사님께도 진심으로 감사의 말씀을 드립니다.

한일공동세미나는 2009년에 체결한 MOU에 따라 일본자치체국제화협회 서울사무소와 한국지방행정 

연구원이 공동으로 개최하는 중요한 사업 중 하나입니다.

2010년 이후 매년 개최하고 있으며, 올해로 15회째를 맞이했습니다. 다방면으로 협력해 주시는 주재복 

한국지방행정연구원 원장권한대행님을 비롯한 한국지방행정연구원 관계자 여러분께 이 자리를 빌려 깊은 

감사의 말씀을 전합니다.

본 세미나는 한일 양국의 지방행정에 있어 관심이 높은 주제에 대해 양국의 지방행정 관계자와 지식인 

여러분이 한자리에 모여 토론함으로써, 더욱 깊은 상호 이해와 교류 촉진에 크게 기여하고 있다고 

생각합니다.

현재 일본과 한국은 지방의 저출산·고령화의 급속한 진행과 인구 유출 등 많은 공통 과제에 직면하고 

있습니다.

이러한 상황 속에서 본 세미나는 지역 특유의 자원을 활용한 지역 활성화에 주안점을 두고 　<지역 

경쟁력 강화 및 지역 활성화>를 주제로 하고 있습니다. 

일본 측은 공공시설 설립을 계기로 한 시(市)의 활성화, 일본의 민중문화인 민예와 지역 활성화의 

연결성에 대해 소개해 드릴 예정입니다.

한국 측의 지역 정책 소개를 포함하여, 양국의 구체적인 사례와 여러분의 경험을 바탕으로 하는 폭넓은 

토론을 통해 본 세미나가 한일 양국의 지방 발전에 일조하기를 바랍니다.
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일본자치체국제화협회는 계속해서 한일 상호 이해와 우호 관계 증진을 위해 더욱 노력해 나갈 예정이오니 

앞으로도 많은 지원 부탁드리겠습니다.

끝으로, 오늘 참석해 주신 여러분의 건강과 행복을 기원하면서 저의 인사말을 갈음하겠습니다.

감사합니다.

2024. 7. 30.

일본자치체국제화협회 이사　

고이케 기요시　
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本日は、お忙しい中「2024日韓共同セミナー」にご参加いただきありがとうございます。心より歓

迎いたします。

また、お忙しい中、基調講演をくださるユン・ビョンテ全羅南道羅州市長様、広田一恭鳥取県倉

吉市長様、座長を務めてくださるユ・ミンボン大韓民国市道知事協議会事務総長様、また主題発表

並びに総合討論を行っていただく皆様方に深く感謝を申し上げます。

さらに、イム・チョルオン韓国行政安全部均衡発展支援局長様、水嶋光一駐大韓民国日本国特命

全権大使様には、ご祝辞をいただけることとなり、誠にありがとうございます。

この「日韓共同セミナー」は、2009年に締結したMOUに基づいて日本自治体国際化協会ソウル事

務所と韓国地方行政研究院が共同で開催する重要な事業の一つであります。

2010年以降、毎年開催しており、今年で15回目の開催となります。チュ・ジェボク韓国地方行政

研究院院長権限代行様をはじめとする韓国地方行政研究院の皆様には、共催にあたり様々な御協

力をいただき、この場をお借りして厚く御礼申し上げます。

本セミナーは、日韓両国の地方行政にとって関心の高いテーマについて、両国の地方行政関係者

や有識者の皆様が一堂に会して議論を行う中で、相互理解を深めるとともに、交流促進に大きく寄

与しているものと考えております。

現在、日本・韓国ともに地方における少子高齢化の急速な進行や人口流出など、多くの共通の課

題を抱えています。

このような状況を踏まえ、今回のセミナーでは、その地域ならではの地域資源を活用した地域活

性化に着目し、「地域競争力の強化及び地域活性化」をテーマとさせていただいております。

日本側からは、公共施設の設立を契機とした市の活性化、日本の民衆文化である民藝と地域活性

化のつながりについて、ご紹介いただきます。

韓国側からの地域特有の取組の紹介を含めて、両国の具体的な事例や皆様の経験を基に幅広い

議論が行われることにより、このセミナーが日韓両国における地方の発展に向けた一助となるこ

とを願っております。
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日本自治体国際化協会は、これからも日韓における相互理解と友好関係の増進のため、一層努力

をして参る所存でございますので、今後ともご支援の程をよろしくお願い申し上げます。

最後になりますが、本日ご参加いただきました皆様方のご健勝とご多幸を祈念いたしまして、私

の挨拶とさせていただきます。

ありがとうございました。

2024. 7. 30

一般財団法人　自治体国際化協会　理事　

小 池 潔
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안녕하십니까, 행정안전부 균형발전지원국장 임철언입니다.

‘제15회 한·일 공동세미나’ 개최를 축하드리며, 바쁘신 중에도 이렇게 뜻깊은 자리에 함께해 주신 

주재복 한국지방행정연구원 원장권한대행님, 고이케 기요시 일본자치체국제화협회 이사님, 미즈시마 

코이치 주대한민국 일본국 특명전권대사님, 감사드립니다. 아울러, 한일 학술교류의 자리에 참석하신 

행정기관 관계자와 전문가들께도 감사드립니다.

행정안전부는 작년 10월 한·일 장관급 양자회담을 갖고, 6년 만에 차관급 ‘한·일 교류 회의’를 재개하며 

인구 감소와 수도권으로의 일극집중 등 양국이 공통으로 직면한 과제에 대해 상호 배우고, 협력해나가기로 

했습니다.

앞서 진행된 정부 관계자 간 교류에 이어 오늘의 자리는 전문가와 행정기관 관계자가 모여 사례를 공유하고, 

대안을 논의하는데 매우 의미 있다고 생각합니다.

일본은 지난 2014년 ‘지방소멸’ 보고서를 출간하고, 지방소멸 담론을 끌어내며 다양한 인구감소 대응 

정책을 추진해오고 있습니다.

한국은 지난해 1년간 비수도권에서 수도권으로 40만 명이 넘는 인구가 이동했습니다. (※ 2023년 국내 

인구이동통계(통계청)) 수도권 집중화로 인한 지방소멸 위기 극복과 심각한 저출생 현상에 따른 인구 감소 

대응은 단기간에 해결되는 것이 아니기에 국민이 체감할 수 있는 참신한 정책이 꾸준히 개발되어야 

합니다.

행정안전부는 ‘어디서나 살기 좋은 지방시대’ 구현을 위해 지방소멸대응기금 지원, 지역 활성화 투자 

펀드 출범, 청년마을 만들기 사업, 빈집 정비 등 경관개선 등을 추진하고 있습니다.

특히, 청년들이 살고 싶은 지역을 만들기 위해 전국 39개 지역에 청년마을을 지정하고, 지역에서 

정착하려는 청년들에게 지역 살아보기, 일거리 실험, 체류와 창업 공간 조성 등을 지원하고 있습니다.

이를 통해 작년까지 5천 명이 넘는 청년들이 청년마을 프로그램에 참여하였고, 6백여 명의 외지 청년이 

정착하며 지역에 생기와 활력을 불어넣고 있습니다.

오늘 세미나를 통해 한·일 양국이 다양한 방식으로 시도해온 사례와 경험을 나누며 지역 경쟁력 강화와 

지역 활성화를 위해 지혜를 모으는 장이 되길 기대합니다.
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정부는 지방소멸 대응과 균형발전 지원을 위해 자치단체와 적극 소통하며 최선을 다해 정책적 지원을 

하겠습니다.

감사합니다.

2024. 7. 30.

행정안전부 균형발전지원국장

임 철 언
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皆さん、こんにちは。韓国行政安全部均衡発展支援局長のイム・チョルオンです。

第15回「日韓共同セミナー」の開催を心よりお祝い申し上げます。また、お忙しい中、このような

有意義な場にご出席いただいたチュ・ジェボク韓国地方行政研究院院長権限代行様、小池潔日本

自治体国際化協会理事様、水嶋光一駐大韓民国日本国特命全権大使に感謝申し上げます。そして、

日韓の学術交流の場にご出席いただいた行政機関の関係者、専門家の方々にもお礼申し上げます。

行政安全部は、昨年10月に日韓長官級二国間会談を行い、6年ぶりに次官級「日韓交流会議」を再

開し、人口減少や首都圏への一極集中など、両国が共通して直面している課題について相互に学

び、協力することを約束しました。

政府関係者間の交流に続き、本日の場は、専門家と行政機関の関係者が集まり、事例を共有し、解

決策を議論する上で非常に有意義であると思います。

日本は、2014年に「地方消滅」報告書を発表し、地方消滅の議論を引き出し、人口減少に関する

様々な対応政策を推進してきました。

韓国は、昨年の一年間、非首都圏から首都圏に40万人以上の人口が移動しました。(※2023年国内

人口移動統計(統計庁)) 首都圏集中化による地方消滅の危機克服と深刻な少子化現象による人口

減少への対応は短期間で解決されるものではないため、国民が体感できる斬新な政策を着実に開

発しなければなりません。

行政安全部は「どこでも住みやすい地方時代」の実現に向け、地方消滅対応基金の支援や地域活

性化投資ファンドの立ち上げ、青年町づくり事業、空き家整備等の景観改善等を推進しています。

特に、若者が住みたい地域を作るため、全国39地域に青年町を指定し、地域への定住を考える若

者に地域での生活体験や職場の体験、滞在と創業の場をつくること等を支援しています。

その結果、昨年までに5千人以上の青年が青年町プログラムに参加し、600人以上の外部の青年

が定住し、地域に活気と活力を与えています。

本日のセミナーを通じて、日韓の両国が様々な方法で試みた事例と経験を共有し、地域競争力の

強化と地域活性化のために知恵を集めることができる場になることを期待しています。
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韓国政府は、地方消滅への対応と均衡発展支援のため、自治体と積極的に交流し、最善を尽くし

て政策的支援を行いたいと思います。

ありがとうございました。

2024. 7. 30

韓国行政安全部 均衡発展支援局長

林 澈 言
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여러분 안녕하십니까. 주대한민국 일본국 대사 미즈시마 코이치입니다. 오늘 이런 자리에서 인사할 

기회를 얻게 되어 대단히 영광스럽게 생각합니다. 히로타 카즈야스 구라요시 시장님, 윤병태 나주 

시장님을 비롯한 참석자 여러분, 개최를 위해 노고하신 일본자치체국제화협회 및 한국지방행정연구원 

관계자 여러분께 경의를 표합니다.

이번 세미나의 주제는 '지역 경쟁력 강화 및 지역 활성화'라고 알고 있습니다. 코로나 사태 이후 양국 간 

인적교류가 활발해짐에 따라 각 자치체에서도 그 혜택을 받는 지역과 기회가 더욱 늘어나고 있다고 

생각합니다. 그러한 가운데 각 자치체는 자신의 지역이 방문지로 선택받을 수 있도록 그 지역에 맞춘 

노력을 기울이고 있는 것 같습니다. 이러한 노력으로 이루어 낸 지역 간의 경쟁력 강화가 지역 활성화에도 

도움이 될 것으로 기대합니다.

작년 이후 일한 간 인적교류는 대폭 증가하고 있으며 올해 5월까지 일본을 방문한 한국인 여행객 수는 

코로나 전인 2019년을 웃돌고 있습니다. 또한 일본을 방문한 외국인 여행객의 4분의 1은 한국인입니다. 

마찬가지로 올해 5월까지 한국을 방문한 일본인 여행객 수도 작년보다 늘어 올 한 해 인적교류는 1,000만 

명을 넘을 기세입니다.

내년 4월에는 오사카·간사이 엑스포가 개최됩니다. 성공적인 개최를 위해 정부와 자치체 그리고 

경제계가 함께 노력하고 있으며 여러분들도 오사카를 꼭 방문해 주시기 바랍니다. 아울러 이번 기회를 

계기로 오사카 외 지역도 꼭 방문해 일본의 매력을 느껴보시길 바랍니다.

지난해 기시다 총리와 윤 대통령 간 셔틀외교가 재개된 이후 일한관계는 꾸준히 개선되고 있습니다. 

아울러 내년은 일한 수교 60주년이 되는 해이기도 합니다. 이것을 계기로 양국 간 인적교류 및 지역 간 

교류가 한층 활발해지고 자치체 간 우호협력 관계가 더욱 돈독해져 양국의 미래지향적인 협력관계가 한층 

공고해지기를 진심으로 바랍니다.

2024. 7. 30.

주대한민국 일본국 특명전권대사

미즈시마 코이치
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皆様、こんにちは。在大韓民国日本国大使の水嶋光一です。本日は、このような場で挨拶する機会

を頂き誠に光栄です。広田一恭倉吉市長、尹炳泰羅州市長を始めとする参加者の皆様、開催のため

に御尽力された日本自治体国際化協会、韓国地方行政研究院の関係者の皆様に敬意を表します。

今回のセミナーのテーマは「地域競争力の強化及び地域活性化」と承知しております。コロナ禍

以降、両国間の人的交流活発化により、各自治体においてはその恩恵を受ける地域・機会がますま

す増えてきていると思います。そうした中、各自治体とも、自分たちが住む地域を訪問先の一つと

して選んでもらえるよう、その地域ならではの取組を行ってきておられると思いますが、こうした

取組による地域間の競争力の強化が、地域の活性化にも資するものと考えております。

昨年来、日韓間での人的往来は大幅に増加しており、本年５月までに日本を訪れた韓国人旅行客

の数はコロナ前の2019年を上回っており、また、外国人訪日客の四分の一は韓国の方となってお

ります。同様に、本年５月までに韓国を訪れた日本人旅行客の数も昨年以上の水準となっているな

ど、本年の往来数は1000万人を超える勢いで推移しています。

来年４月には大阪・関西万博が開幕します。その成功のために、政府、地元自治体及び経済界が

一体となって取り組んでおり、是非皆様にも大阪にお越しいただきたいと思います。あわせて、こ

うした機会を捉えて、大阪以外の地域にも是非足を延ばしていただき、日本の魅力を体感していた

だきたいと思います。

昨年、岸田総理と尹大統領との間でシャトル外交が再開されて以降、日韓関係は着実に改善され

てきています。また、来年は、日韓国交正常化60周年の節目の年にもなります。これを契機に、両国

間の人的交流、地域間交流の更なる増加や、自治体間の友好・協力関係がより深まることで、両国

の未来志向の協力関係が一層強固なものになることを心より願っております。

2024. 7. 30

駐大韓民国 日本国特命全権大使

水嶋 光一
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역사로 미래를 디자인하는 나주

新しい栄山江(ヨンサンガン)時代の開幕、
歴史で未来をデザインする羅州

윤병태(전라남도 나주시장)

尹炳泰 ユン・ビョンテ(全羅南道羅州市長)
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